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RANDOM THOUGHTS ON POST-WAR  
SETTLEMENT

BY
COL. SIR THOMAS CUNINGHAME

Assuming — as perhaps we may —  that the present 
war ends before this generation passes, in favour of 
the Democracies, and without having made Europe 

unrecognizable in the meantime, some pretty problems await 
settlement.

The frontiers of Versailles, St Germain and Trianon 
are gone as surely as the structure of the old Habsburg 
Monarchy. We need not waste time in mourning for them! 
No one in his senses could possibly wish to see the revival 
of a political Bedlam like Czechoslovakia, nor indeed could 
wish to see important blocks of one people placed, or left 
placed, under the dominion of another without their own 
consent: for clearly it can be asked now, if one alien race 
is to lord it over another, why choose the Czechs? Or, in 
other words, if the Czechs, why not the Germans? In this 
connexion it is to be noted with interest and with hope that 
Mr. Chamberlain, in his references to our war aims, referred 
to the restoration of Czech independence — to which there 
can be no objection whatever,— and not to the restoration 
of Czechoslovakia, —  to which there would be every sort of 
objection —  in this country as well as locally. Incidentally 
he also referred to the willingness of Great Britain and 
France to co-operate with other nations in finding a solu
tion to a tangled problem: a solution, in fact, which would 
be agreeable to all parties. The thought is kindly, but we 
know, unfortunately, that an effort to please everybody 
often results in pleasing nobody, and even now perhaps the 
ghost of the late Mr. Augustine Birrell is hovering near us 
to remind us that Minorities must suffer.

There are some nostrums in the atmosphere already to 
which the ultimate creators of the New Europe may have
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recourse, such as Federation —  with its rider in th& form 
of Limitation of Sovereignty — , Plebiscite and, failing all 
else, Shifting of Population. Some accord between the rival 
systems of Co-operation and Separate Entity may yet 
prove possible, even if today it is difficult to see how it can 
be reached.

It seems a pity that the old Danubian Empire cannot 
be reconstructed by marriage, in the same way as it was 
originally formed, or that its ex-component parts cannot 
agree to send Delegates to an over-riding Council having 
power to deal with special subjects, on the principle of the 
Austro-Hungarian Delegations, or indeed some similar 
specific which will attain the aims of the Pan-Europa 
crusaders.

Sympathy with a Nation which has lost its inde
pendence, and sets itself to recover it, is a sentiment that 
has not been in the least weakened by the manifold 
inconveniences which “Balkanization” brings in its train. 
Freedom —  in the abstract — has ever appealed to the 
generous side of man and, perhaps for the very reason 
that it affects the heart rather than the head, is often 
illogical and never susceptible to argument. The break-up 
of the Habsburg Empire brings today into sharp light the 
difference between the Nationalistic and Federal systems of 
Government in the basin of the Danube. At the back of the 
former stands the principle of “ Sinn Fein” — “ Ourselves 
Alone.” At the back of the latter is, not a wilful desire to 
dominate, but a wish to avoid unnecessary inconvenience.

Modern life being excessively complex, the simplifica
tion at which the Federalist aims, has become almost a 
necessity, and yet it is the last thing of which the Nationalist 
thinks and the first thing to which he objects, even when the 
term “ Empire” is softened down to Federation. In Central 
Europe now, since the old war, the inconveniences involved 
can be illustrated —  in what may be termed their hamper
ing effect — by the added difficulty of bottling prunes. The 
effect of liberating the Succession States was to put the 
fruit in one country, the bottles in a second and the corks 
in a third! The ardent Nationalist may think — and will 
certainly say — that the bottling of prunes is a soulless

\
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business and, if the evil spread no farther than that, it might 
be accepted with equanimity. Unfortunately it goes much 
farther and much deeper: extending to all the ramifications 
of Commerce: to swollen costs in administration: to High 
Tariffs and Prohibitions: to restricted facilities for Finance 
and, finally, to enforced resort to systems of barter and to 
the canalizing of Trade.

What may be termed the “ irritating’ side of these 
inconveniences can be illustrated by reminding ourselves 
that before 1919 there was no customs line between Vienna 
and Prague. Between 1919 and 1938 the system of stopping 
passengers by road and rail was introduced. Now again the 
route has been freed from these time-wasting formalities and 
there is little doubt that for 19 years every individual 
subjected to them wondered —  while they persisted — 
whether the creation of a new State out of the debris of 
the fallen Monarchy, to which their imposition was due, was 
worth the expense, exasperation and hamper involved.

To query whether the imposition of Customs —  and 
the safe-guarding of them — is a necessary concomitant of 
National Freedom and undiluted Sovereignty, puts us on 
delicate ground. Finance Ministers see in them a source of 
income and are indifferent to the contention that what is 
gain to the individual is loss to the general community. The 
‘‘Finanz” staff also of a State see in them a promise of 
employment at a living wage and are equally indifferent to 
their ultimate results. Neither care the least for the incon
venience caused to travellers, nor for the delays caused to 
the transaction of business.

As we live today, however, the formation, or re-forma
tion, of a new independent State means the pegging out of 
new frontiers, the erection of Customs Houses and the 
establishment of toll-bars. It provokes the query whether 
National satisfaction cannot be obtained without recourse to 
such hampering concomitants. The United Kingdom of Great 
Britain and Ireland affords examples to prove that it can, 
and also to suggest that it cannot. The racial traditions of 
Wales and Scotland are not the least lessened by the fact 
that neither country has a Parliament of its own, let alone 
an independent ruler or Viceroy. Yet both have frontiers:
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both insist upon a measure of special treatment and Scotland 
has its own code of Laws. Ireland however is, on the con
trary, not even satisfied with Dominion Status, which both 
gives the fullest scope to political patronage and affects the 
validity of the King's writ, but demands full independence, 
which is clearly desired more as an emblem of prestige than 
as a bringer of substance or profit.

Countries such as Norway, Sweden, Finland and Ire
land, on the fringe of Europe, are not high-ways nor are 
they component parts of a great commercial region like the 
Succession States of the Danube areas are. It is to the latter 
that the advantages of Federation will more aptly apply, in 
the terms of the old quip ‘ ‘ We must all hang together, or we 
shall all hang separately“  and this applies as much to 
Defence as to Commercial prosperity. The Past has shown 
that it is one thing to lay down new frontiers, another to 
keep them staple; and the world will believe in permanent 
disarmament when it sees it applied and maintained, — 
and not before.

This question of permanence is at the root of every
thing. It is the shifting sand of Central Europe that drives 
statesmen to despair. It provoked the statement that if 
Austria-Hungary did not exist, it would have to be invented! 
The question is really whether that obligation does not still 
persist. It would seem in any case that solution should be 
sought, as far as possible, in homogeneity and, from this 
point of view, the blunder of breaking up the old Kingdom 
of Hungary should be remembered even if it is now too late 
to rectify it. In her case History, Geography and Topography 
combined to give her a consistency that ought to have been 
respected, the claims of varying races within her frontiers 
being settled on lines of local autonomy and not on lines of 
separation.

Alexander Hamilton pointed out that Nations which 
maintained a just balance between agriculture and industry 
avoided the inconveniences of a lop-sided development. This 
very nearly means that only such Nations are desirable 
wherein such balance naturally exists. What is the use to 
anyone of an independent Slovakia? Where are the corn- 
lands of Deutsch-Oesterreich? The efforts of States which

4



RANDOM THOUGHTS ON p o S T - W A r ^ e t t l e m e n t

were not naturally balanced to make themselves artifitially 
so even to the point of " Economic Self-sufficiency", aggrava
ted the evils from which Nationalism is never entirely tree. 
It could be quite fairly asked of the old Poland, "W hy are 
you building up this industrial population?" "To eat our 
corn! " But what will you do with your surplus maufactures? 
"God knows!”

It is interference with the natural balance of a large 
area as a whole that brings difficulty; and one of the aims 
of the new Statecraft in Europe will be to see that this 
interference is reduced to the minimum that Nationalism 
permits. After all, the population of the United States of 
America is just as diverse as that of Central Europe, but 
even in their case a bloody war had to be fought to put a 
limit to the scope of States’ Rights.

Consent of the governed is no doubt in all cases to be 
sought, and the persistence of old traditions of Sovereignty is 
sentimentally desirable; but it does seem as though common 
acknowledgment of the plain interests of the Whole should 
temper the otherwise just claims of Nationality.
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GLORY IN DEFEAT
BY

FRANCIS HERCZEG

T
he Finnish-Russian war is over; the war is over, and 

the defeat of Suomi is shedding a halo of glory over 
the European firmament —  a glory like that of the 

wondrous Aurora Borealis. There can be no questioning that 
in this war there was only one victor —  the vanquished 
Party. Previously too we knew that the Finns were an eminent 
people which trains its sons to will-power and selflessness; 
that these sons of a great people at international sport 
gatherings have displayed splendid achievements that have 
taken the world by surprise and dazzled mankind at large. 
In the future the Finnish flag, which has so often flown high 
aloft on the flagstaffs of Olympic stadions, will for ever wave 
high above the heads of the peoples. To Suomi in the future 
is due a place in the front rank of humanity.

Some foreign newspaper or other has written something 
to the effect that " reality has proved stronger than the 
heroism of a small people displayed on a badly chosen 
occasion.” This way of thinking is by no means unknown to 
us. An intellect bred in the atmosphere of a Great Power is 
inclined to base the future of mankind upon the statistics 
relating to the number of divisions. We however are well 
aware that world history is not a simple arithmetical equa
tion, moral forces playing in its development a far greater 
role than physical forces.

We Hungarians have learned from the story of our own 
people that there are defeats which are more desirable than 
certain victories. For centuries Hungary had to fight for her 
life between two World Powers, not being able with the 
scanty physical means at her disposal to rout either decisively; 
but in the end she came off better than either of the Powers 
which had overcome her. The marvellous survival of our 
nation was due, not to victories on the battlefield, but to the
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fact that a Nicholas Zrinyi was able to vindicate his honour 
even in defeat. Nicholas Zrinyi, Prince Rakoczi, the thirteen 
Martyr Generals done to death in Arad in 1849, and all the 
innumerable heroes whose defeat shed a halo of glory round 
their head, though they were beaten on the battlefield, en
hanced the authority of their nation, securing it friends and 
giving it an object in life and vital energy.

Without the events of 1848 and the surrender at Vilagos 
in 1849, the country would probably have lost its way and 
fallen into the swamp of the squabbles of squirearchy and of 
an inferiority complex. Experience shows that a defeat not 
involving any breach of honour is able to let loose vital 
energies calculated to ensure the survival of a nation for 
centuries. As Nietsche says, peoples find it harder to accept 
victory than to accept defeat.

The future will show that the real victors of the War in 
the North are the Finns, the vanquished being the other peo
ples of Europe. Without exception! Above all Soviet Russia 
might be said to have won an annihilating victory — annihilat
ing to herself. Rarely has the prestige of a militarist Great 
Power been so seriously damaged. There can be no doubt 
that in the future Russia will not be so desirable as an ally or 
so formidable as an enemy as she was prior to the Finnish 
war. It is questionable whether the value represented by the 
conquered Finnish territories is sufficient to counterbalance 
so serious a moral reverse!

We Hungarians certainly feel the greatest esteem and 
sympathy for Suomi's two other neighbours, Sweden and 
Norway; and that is what makes us regret profoundly that 
the war should have made these two nations realise so terribly 
their incapacity. It will take them a long time to recover 
from the havoc wrought by neutrality. In all probability they 
will very soon conclude a military alliance with Finland; 
and one day maybe — at a distance from the Mannerheim 
Line —  they will have to fight the fight they have just shrunk 
from under far less favourable conditions.

The French Press with impressive sincerity establishes 
the fact that the Treaty of Moscow has put the seal on the 
terrible moral reverse suffered by the Western Powers. The 
Paris papers are bitterly reproaching the diplomacy of the
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Allies for all that has happened in the Finnish affair, — 
and still more for what did not happen. What these papers 
cast in the teeth of that diplomacy is inactivity and indolence, 
a lack of enterprise, an absence of the courage to take the 
initiative, prattle and talk and hair-splitting.

For the moment Europe is in a state of humiliation. All 
peoples alike are dimly sensible that what has been lost 
near Viipuri and on the shores of Lake Ladoga is invaluable. 
But the greatest loss of all is that suffered by diplomacy, 
which has been stripped naked by the Treaty of Moscow. 
And in reality what has happened? Europe's smallest child 
was attacked by a mighty giant; and from the very first 
moment the whole world realised fully that the child must 
be assisted without fail and without delay: this refrain was 
repeated week after week with such tragicomic zeal by the 
diplomatic chorus that in the end it assumed the guise of a 
parody. In the literary cafes of every big European city 
bets were made that the assistance promised the Finns would 
never materialise and that the helpers would keep on hold
ing council and meditating until it would be too late.

We must make up our minds to reconcile ourselves to 
the fact that European politics has lost the very capacity 
of acting logically and with common sense. Diplomacy has 
somehow got entangled in some sterotype bureaucratic 
makeshift the chief motifs of which are cunctatorism and 
malevolence. We are not in the least inclined to believe that 
the Finnish war has enabled any one to secure diplomatic 
laurels. Certainly not; only Decay and Negation are likely 
to profit by that war.

And to us the future of the peoples of Europe would 
indeed seem dark and gloomy and hopeless if there were 
no such people among them as the Finns.
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CHURCH AND STATE IN RUMANIA
BY

ALEXANDER MAKKAI,
formerly Reformed Bishop of Transylvania, University Professor.

The vast majority of the Rumanians are Members of the 
Greek Oriental — or, as they themselves prefer to 
call it, the Orthodox — Church. For that very reason 

the relation of the Greek Oriental Church to the State and 
the inner organisation of that Church, is regulated by a 
special Law in terms of which this Church is the "ruling 
church” ( “biserica dominanta”)  in Rumania. All the costs 
of maintenance are provided by the State, which, on the 
other hand, makes every effort to convert the Church into 
a political instrument for its own ends. Some of the Ruma
nians living in Transylvania are Members of the Greek 
Catholic —  or, as they prefer to call it, the "Uniate" —  
Church ( “ biserica unita” ). This Church is also recognised 
by the State as "a Church of the Rumanian people” ; and 
for that reason it is granted all kinds of special benefits in 
matters of a material character, though, seeing that the 
object inspiring the Greek Oriental Church to countenance 
such procedure is to unite all Rumanians within its fold, an 
endeavour fully supported by the State too, in practice the 
Uniate Church has to suffer a handicap as compared with 
the Greek Oriental Church, there having indeed at one time 
been violent dissensions between the two Churches on 
account of the Orthodox propaganda carried on for the 
purpose of forcible proselytising. Although apparently 
condemning and forbidding this propaganda work, the 
State has in reality never attempted to defend the Greek 
Catholics, — a circumstance proved also by the fact that, 
notwithstanding its being a “ Rumanian religion” quite 
separate from that of the Orthodox Church, its relation to *

* (from a Monograph entitled "The Church Life of the Magyars”)
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the State has been adjusted in the same provisions as deal 
with the other minority forms of “ worship".

This so-called "Worship Act" — after a series of 
discussions and violent disputes lasting for years —  was 
passed during the year 1928 in the course of a bitter Parlia
mentary struggle, and, though it contains a whole series of 
provisions that cannot be put into force without accompany
ing Instructions, so far (except for one or two details) those 
Instructions have not been drafted, so that the law has been 
put into working without them, on the basis of one or two 
novels and as interpreted by Government in each several 
case.

The "Worship Act" therefore regulates the relation to 
the State of all denominations, except the "dominant” 
Orthodox Church., A  particularly characteristic moment is 
the very fact that the Act does not speak of “churches" but 
of "worships” (“ cults"). The one and only “church” is the 
Orthodox Church, the others — inclusive also of the Rumanian 
Greek Catholic denomination —  are simply "worships" (forms 
of religion), a circumstance which naturally involves far- 
reaching consequences in respect of their relation to the 
State. Although the Rumanian Constitution declares liberty 
of conscience and the equality of religions, the “Worship 
Act" abolishes these rights, for by differentiating between 
"church" and “worship" it creates a state of inequality and 
subordination and establishes differences also between the 
several "worships” by the exception made in favour of the 
Greek Catholics as constituting a Rumanian religion and 
by calling the others simply “minority worships". Apart 
from these "worships" the Act speaks of "religious associa
tions", which (as, for instance, the Baptist Church) may 
function on the basis of ministerial permission.

The right of supervision of the State extends 
to every form of material, administrative, educational and 
missionary activity of the denominations; the protection and 
support offered is on the other hand merely a blind. The 
granting of legal redress is left to the discretion of the 
Minister.

Although State grants are given to church districts 
and clergymen, these grants are not remitted in any manner
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prescribed by law, but the sums are fixed again every year 
and show a continuous decrease in amount; that given to 
the Reformed Church, for instance, now being much smaller 
in proportion than those given to the Rumanian Churches. 
There are no State grants for schools; and indeed educa
tional matters do not come under the "Worship Act" at all, 
being subject to the provisions of the Education Act, and 
in Rumania to the jurisdiction of a separate Ministry 
and Department. The establishment of new church districts 
or any redistribution of the older districts can be effected 
only on the basis of a parliamentary law and is not within 
the sphere of authority of the respective Church; all rights 
of the kind relating to dioceses are vested in the Minister. 
The election of the heads of churches (bishops) becomes 
valid only after confirmation by the King and after an oath 
of allegiance has been taken. All circular letters addressed 
to the Members of any Church by the supreme ecclesiastical 
authorities must be submitted for approval to the Ministry.

As already stated, the Act speaks separately oi„reli- 
gious associations“  as distinct from "worships". The 
vagueness of the terminology and the deliberate failure to 
issue Instructions for carrying the law into effect, however, 
makes this point fatal to the congregational life of the 
minority churches, and in particular of the Magyar Reformed 
Church. For the authorities — indubitably in a spirit of 
malice —  treat as “ religious associations” the
Sunday schools, the youth associations, the women's unions, 
the men's unions and in general all the missionary organisa
tions of the Church, which under the Act do not form sepa
rate fictitious persons but are merely working branches of 
the Church, forcing them to obtain ministerial permission in 
each individual case and preventing their activity by the aid 
of what are practically police regulations.

Of great importance is the provision of the Act relating 
to the regulation of the religion of children of mixed 
marriages. The Act cancels and abolishes all previous agree
ments. Thus, in Rumania reversions are unknown. In the 
case of persons living in a mixed marriage union the religion 
of the children is to be determined by the father when 
registering the birth, separately for each child and irrespec
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tive of the child's sex, though no other religion can be 
determined than that of either of the parents. We cannot 
help suspecting that the Act is hereby endeavouring to 
ensure the incorporation in a Rumanian church of the 
children of a minority mother married to a Rumanian.

The Act is so completely concentrated upon carrying 
into effect its own State policy objects that it does not take 
into account the interests of religious education or even the 
state of the faith and the conscience of young people already 
past pubescence who have been confirmed. This is shown by 
the provision which stipulates that in the event of either of 
the parents changing his or her faith, the children of the 
same sex shall until the age of eighteen profess the faith of 
the parent who has changed his (her) religion.

The conversion to another faith of persons who have 
completed their eighteenth year is made exceedingly easy 
by the Act, which at the same time makes it impossible for 
the Churches to intervene pastorally in the matter at all. 
The conversion is effected, without the mediation of the 
Churches or clergymen, simply in the presence and through 
the agency of a registrar, all that is required being a simple 
statement or declaration, the conversion becoming valid in 
law unless that declaration is withdrawn within thirty days. 
The clergyman concerned merely receives a notice from the 
competent registrar which has to be delivered within eight 
days; but the intervention of such clergyman is made quite 
illusory, seeing that the convert is not required to report 
himself to him. Although the letter of the law may not 
perhaps betray the fact, experience proves all the more 
decidedly that this provision making the act of conversion 
exclusively the work of State authorities is an attempt to 
further the rumanianisation of the Magyars by the aid of 
religion.

We must refer our readers also to the provision of the 
Act which forbids the acceptance — without previous 
permission of the State — of material assistance from 
foreign countries. In the life of the minorities this provision 
puts into the hands of the State a powerful weapon for 
continuously molesting and for crippling the minority 
churches.
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Apart from its political tendency the "Worship Act” 
betrays an equally dangerous anti-Reformed character also 
in its conception of religious life. The work of drafting the 
Act was influenced very considerably by Greek Oriental 
prelates and godless politicians of a Freemason persuasion. 
Both factors alike-each as dictated by the particular spiritual 
disposition —  aimed at the common end of confining 
the religious life of the minorities generally and of 
the Magyar Reformed Church in particular to their church 
services and — more than that — to suppress its manifesta
tion in their congregational life. That this tendency is fatal 
above all to the Reformed Church, need not be explained, 
It is only due to the special grace of God that the Magyar 
Reformed Church has found its own hidden, narrow paths 
to replace the confined broad roads as means for the foster
ing of its religious life and the fulfilment of its congrega
tional mission.

The Rumanian State has so far prevented the development 
of the Reformed Church as a unit by refusing to recognise 
the establishment of the Kiralyhago Region District, thus 
impeding also the legislative work of the Synod. The result 
is that in Rumania the Church Act of the years 1904/17 — 
which is out of date, obsolete and unsuitable and has been 
invalidated in Hungary —  is still in force in our Church *

The chicanery inflicted upon the Church schools in 
Rumania has a special history of its own. The Private Educa
tion Act (1925) and the Instructions for the carrying into 
effect of the same (1926) have developed into an inexhaustible 
source of suffering. The cardinal postulate of the Church Act 
— to the effect that our schools with all their appartenances 
are part of the body of the Church and are subject to the 
Church authorities — has become the subject of ironical 
indifference. Rumania has simply degraded the Church 
schools to the position of ” private schools1’, applying to them 
the destructive provisions of the Private Education Act which

* We have just learned that an Order in Council has recently 
recognised the Kiralyhago Region District; though that Order has at 
the same time formulated demands in respect of the election of 
bishops, for instance, as in practice once more render the autonomy 
of the Church quite illusory.
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cannot possibly be complied with. Under the absurd system 
of control hundreds of schools have wasted away; a whole 
series of schools have been compelled to close their doors 
while struggling in vain to obtain the so-called "right to figure 
as public schools"; and those remaining are groaning beneath 
and endless series of persecutions humiliating alike to teachers 
and pupils. The instruments of torture known as "name 
analysis", language test, “national subjects" etc. have left an 
indelible impression in Transylvania. By the establishment of 
“ Magyar sections” in the State schools the State has 
succeeded in breaking the unity of the school-front of the 
Hungarian Churches, in alluring some of the teachers to 
accept service with it and in withdrawing twothirds of the 
pupils, thus succeeding also in making these sections them
selves to all intents and purposes Rumanian. The doom of 
the Church schools in sealed; their religious and Magyar 
spirit is wasting away gradually under the weight of the 
requirements of the syllabuses; and their very existence too 
must become problematical, unless a change ensues in the 
situation in some way hidden from our sight, by the special 
grace of God — an issue for which we shall never cease to 
pray and for which we shall never give up hoping. i

i
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THE TRANSYLVANIAN  
QUESTION IN PRESENT-DAY LITERATURE

BY
EUGENE HORVATH

D
uring the past two decades Hungarians have written 
comparatively less about Transylvania, its past and 
present, than Rumanians.

Hungarian historical science has refrained from being 
drawn into a controversy. There was no need to repeat its 
long-established views based on historical facts. It did not 
keep on reiterating —  in the present difficult times, which 
as regards the relations between Hungary and Rumania may 
be described as a truce as far as the Press is concerned, it 
could not keep on reiterating —  its opinions. Silence, 
however, in the present instance does not mean that the 
Hungarians have abandoned their firmly fixed opinions; on 
the contrary, it means that Hungarian historical science 
wishes to respect the truce, and does not consider this a 
proper time for polemics, nor does it see any reason why it 
should declare its views every now and then, or state its 
attitude over and over again.

The reverse may be observed on the other side, where 
the truce is being violated by repeated efforts to justify the 
Rumanian point of view and present what Rumanians 
consider the facts of the case in various new lights.

To mention only one or two striking examples, let us 
first take John Lupas‘s article published in the "Excelsior” 
of Bucharest, on 10th February, in which, by means of a 
scientific analysis of the name “ Erdely” , the writer tries to 
draw the conclusion that “ Transilvania” is the more correct 
and suitable form. This opinion was echoed on 23rd 
February, in the Bucharest “Universul", by Seisanu, himself 
a Transylvanian, who was obviously inspired by Lupas's
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article. Lupas definitely states that he was impelled to write 
it because “ the time has come to issue instructions, not only 
to all schools, but also to the administrative, military, educa
tional and economic departments to use the name Transil- 
vania and nothing else. This would be of great service in 
standardizing the use of this name, and would also eliminate 
the confusion arising in books translated from foreign 
languages into Rumanian in which Ardeal and Ardelean 
are used instead of Transilvania and Transilvan.” We are 
justified in supposing that this was also the object of 
Seisanu's article, although even a cursory glance reveals 
signal differences between the two.

Lupas's article is, namely, a serious article absolutely 
nationalistic in character, while Seisanu's is propaganda 
pure and simple. Lupas does not deny that the word Ardeal 
is of Hungarian origin, but Seisanu declares it is merely a 
corruption of Ardelan, the name of a Persian province, and 
has nothing in common with the Hungarian word Erdely.

We have no means of ascertaining which name would 
be more acceptable to the inhabitants; and we certainly do 
not wish to interfere if the Rumanians prefer to use the 
name Transilvania instead of Ardeal. It is only from a 
scientific, and absolutely non-political, point of view that we 
have some observations to make, lest by failing to do so we 
should create the impression that we have no conviction 
of our own, and confirm Lupas's assertion that the name 
Ardeal is a word derived from the Hungarian. (The same 
is true of “Transylvania” , for, although there is no trace of 
Hungarian in that word, it is a Latin translation of a Hun
garian expression and therefore continues to have a Hun
garian meaning.)

We fully agree with Lupas's theory based on historical 
facts that in the beginning Transylvania was called Ultra- 
sylvania. We are glad that M. Lupas has noticed this, for it 
brings us nearer to the Hungarian origin and meaning of 
the word. The designation “ Ultrasylvania” was namely 
applied to the part of Hungary lying beyond the forests and
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which in Hungarian was therefore called “ Erdoelve” . Lupas's 
theory must, however, be modified, for the Hungarian name 
was not derived from the Latin, bn the contrary, the Latin 
name Transylvania is a translation of the Hungarian word 
“Erdely” . It was only in the eyes of the Hungarians and 
viewed from Hungary that Transylvania was “ the land 
beyond the forests" (we must not forget that the word land 
does not always mean a State, especially here), for that part 
of the Hungarian State lay beyond the wooded regions that 
separated it from the centre. Although our historians have 
not hitherto dealt exhaustively with the history of deforesta
tion, a favourite theme with the historians of the West 
(German, French, Belgian writers) and one of growing 
importance, it may be established that the eastern part of 
the Great Plain of Hungary, in particular its downs, was 
covered with vast forests which have mostly disappeared. 
The name of the territory lying beyond them was not invented 
by the Hungarian king or the Hungarian Administration, it 
was born on the lips of the people, as its colloquial form and 
use show. This proves that the Latin name Ultrasylvania was 
not translated into Hungarian, but that the chroniclers and 
Chancellery, whose documents, like the records of the period, 
were drafted in Latin, translated the name “ Erdoelve”  into 
that language, Latinized it, that is to say.

The same thing happened in connection with the 
Cumanian districts in the hills and across the Alpine regions 
to which the Hungarians gave the name of “ Havaselve” . 
(Havasok=Alps), later known as the “ Havasalfold” . This was 
translated into Latin as Transalpina, and not vice versa.

A  classical proof of the truth of what we have said is 
the fact that the Rumanians who migrated to Transylvania 
called the Cumanian districts on the lower reaches of the 
Danube by the name of Transalpina and Erdely by the name 
of Transylvania, not Dacia. Despite their Latin origin, they 
have preserved no trace of Roman tradition, for they simply 
accepted the names used at the time of their migration by 
the inhabitants of those parts. Although to the immigrants
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from the south the Cumanian areas and Erdely were on their 
side of the Alps and the forests, they did not drop the 
common syllable in the Latin words Trans-silvania and 
Transalpina. In other words, they adapted their own render
ing of the names to that in use in those regions. They even 
went further: not only did they accept the name “Erdely" 
without demur, but also many of the Rumanians who settled 
in Transylvania adopted the family name of Ardelean, call
ing themselves “ Erdelyians” and not Transylvanians, much 
less Dacians or Romans.

This foreign, Hungarian-sounding name Ardelean is 
probably an obstacle in the way of Rumanianization. If so, 
this exceedingly common family name will have to be 
changed, for who will believe that families of that name did 
not acquire it through intercourse with the Hungarians, or 
through the influence of their proximity, but that they 
brought it from Persia?

Viewed in this light it will be seen, on the one hand, 
that science is being enlisted in the service of politics, and 
on the other, that ancient traditions and the memory and 
evidence of centuries of evolution are to be set aside to 
further political ends.

This is shown, for example, by the circumstance that 
although, in his opinion the name “ Erdely” is a foreign 
word of Hungarian origin, Lupas nevertheless attempts to 
prove the ancient Rumanian character of that region, in other 
words, the opposite of what logically follows from the use 
of a name of Hungarian derivation. How, in that case, can 
he explain the circumstance that an autochthonous Rumanian 
population should have chosen a foreign name for their 
country, and that the number of Rumanians who adopted 
the family name of Ardelean is larger than that of the 
Hungarians who took the name of Erdelyi?

That one German savant, according to Lupas, seeks the 
origin of the name Erdely in Sanskrit and another, 
according to Seisanu, in Persian, merely shows that 
those German authors are totally ignorant of the history of
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the settlements in Transylvania and Hungary. We ourselves 
have not devoted much attention to the question; much 
less have we ever thought of bringing the results of 
our researches to the knowledge of foreign science. This 
is the plain reason why we meet with incomprehensible and 
far-fetched theories about the simplest questions. For 
instance, instead of a Sanskrit-Persian theory or a Thracian- 
Pelasgic one, would it not be simpler and more credible to 
sayi that in the Middle Ages the Hungarian name for an 
“ erdo” (forest) was “ erdb” , that the “ havasok” (Alps) were 
called “ havasok” , “ Erdely” was “ Erddelve” and the “ Havas
alfold" (Transalpine) was “Havaselve” ?

Lupas was right in discarding speculations and frankly 
telling the Rumanians of the “Regat” (Old Rumania) that 
the name Ardeal derives from the Hungarian word Erdely. 
It is evident that it is not his intention to deny the Hun
garian origin of the word, but to eliminate it from the 
Rumanian language by substituting the more Latin name 
Transilvania. This, naturally, is a matter that does not 
concern us; it is something outside our sphere of interests, 
and at the most we might venture to point out that, since 
the name Ardeal was used by the Rumanians, not by the 
Hungarians, the substitution of another term will merely 
mean a centuries-old name chosen by the Rumanians them
selves and not forced on them by the old Hungarian regime.

Among the many facts and details of the Transyl
vanian problem and of Hungary's relations with Rumania, 
the Rumanian Press has been devoting special attention to 
the question of King Matthias’s origin. For this year the 
Hungarian nation will celebrate the five-hundredth anni
versary of his birth, and the Rumanians have seized the 
opportunity to assert that Matthias was of Rumanian 
extraction.

Not being of the opinion that fruitless discussion or 
propaganda is likely to afford a solution or help to improve 
relations between the two countries, we shall not reply in 
the Press to the Rumanian denial of the Hungarian origin
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of that king. Hungarian historical research has not led to 
a definite opinion pro or contra, for it concedes the Balkan 
origin of the Hunyadis, but claims their descent from the 
Emperor Sigismund, who, as we know, was not a Hungarian. 
What Hungarian historians stress on the one hand is John 
Hunyadi’s childhood and the loving care with which the 
Emperor followed his career and supported him, and, on 
the other, the fact, which Rumanian historians forget, that 
John Hunyadi was never a son of the Greek Church, to 
which at that time every Rumanian without exception 
belonged. John Hunyadi was all his life a member of the 
Latin Church, from his first appearance in history to the 
day of his death, and besides this he, as well as his son 
Matthias, held so steadfastly to the policy pursued by 
Sigismund that till Matthias's death there was no deviation 
from its course. And that course cannot be said to have run 
parallel with the character and aspirations of the Rumanian 
Principalities on the Lower Danube.
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W H AT THE PRESS OMITTED TO 
MENTION ABOUT THE NEW RUMANIAN 

CONSTITUTION
BY

LADISLAS FRITZ

R
umanian propaganda made use of the second 

anniversary of the new Rumanian Constitution of 
February, 1938, to place in the foreign Press a number 

of articles presenting Rumania's position and the recent 
events in that country in a very understanding and 
sympathetic light. These Press communications, however, 
were silent about three very important things. First, there 
was no mention of the fact that the new Constitution had 
been forced on Rumania; secondly, nothing was said about 
its numerous anti-minority provisions; and, thirdly, the 
circumstance that since 10th February, 1938, Rumania has 
been ruled by a Royal Dictatorship, was also suppressed.

We feel convinced that it will not be superfluous to 
recall, with the strictest avoidance of bias, the circumstances 
attending the birth of the new Constitution forced on he 
country in February, 1938, On 21st February the Rumanian 
Official Gazette (Monitorul Oficial) published an Edict 
containing the text of the new Constitution, the last Article 
of which ran as follows: “ This present Constitution, having 
been issued by the King, is to be laid before the nation that 
the latter may take cognizance thereof and signify its 
acceptance. A  Royal Edict will determine the relevant 
procedure. When these acts and their result have been 
brought to the King’s knowledge by the Prime Minister, the 
present Constitution will be promulgated and will thereupon 
come into force.”  (Article 100) Simultaneously with this 
publication a Royal Edict was issued ordaining that a 
plebiscite on the country's opinion of the Constitution should 
be taken on 24th February. Voting was open, and in terms 
of the Decree all who voted against the new Constitution
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were forced to produce certificates of identity and to sign 
a statement. Otherwise no certificate of identification was 
required; it was enough if a person's name figured in the 
list of electors; in fact all Rumanian citizens over 21 years 
of age were entitled to vote, even if their names had not 
been registered in that list. These provisions suffice as 
explanation of the result of the “plebiscite" and of the fact 
that 99.87°/o of the votes were in favour of the new 
Constitution and only 0.13% against it. Here we would note 
that the Rumanian Constitution of 28th March, 1923, which 
was in force before the new one was promulgated, 
prescribed a special formality for the amendment of the 
Constitution. That formality was not a plebiscite; it was a 
constituent assembly of Parliament at which two-thirds of 
its members had to be present and a majority of two-thirds 
of their votes obtained (Article 7, paragraphs. 129 and 130). 
It must also be noted that the ratification of the new 
Rumanian Constitution by means of a plebiscite was no 
innovation, for the Constitution promulgated on 2nd May, 
1864, by Prince Cuza, had also been forced on the country 
by that Prince, who had it ratified subsequently by a 
“plebiscite".

It has also transformed the Kingdom 
of Rumania into a State of corporative Estates and has 
abolished parliamentarism (in the democratic sense of the 
w’ord) and trial by jury, introducing also capital punishment.

Compared with the old Constitution, the new one of 
21st February, 1938, does not signify any progress so far as 
the safeguarding of the rights of the national minorities is 
concerned. On the contrary, it maintains in force the anti
minority measures contained in the former Constitution. It 
does not incorporate the minority treaty concluded between 
the Allied and Associated Powers and Rumania, which was 
signed in Paris on 9th December, 1919; and this although 
Rumania undertook to recognize that treaty as a fundamental 
law. The new Constitution continues to emphasize the united 
and indivisible character of the Rumanian national State as 
a basic principle (Article 1), and thus ignores the fact that 
more than one fourth (27%) of the inhabitants are of non- 
Rumanian nationality. It also maintains in force the injurious
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measure which ensures the Rumanian Greek Orthodox and 
Greek Catholic Churches a dominant role, gives priority to 
the Greek Catholic Church, and declares the rest, including 
all the minority denominations, to be merely "cults” (Article 
19). The bishops of the dioceses comprising fewer than 200.000 
Members (Roman Catholic, Reformed Church and Magyar 
Lutheran dioceses) are still deprived of their lawful right 
to be members of the Senate (Article 64). So far as the 
appointment of civil servants and public dignitaries is 
concerned, the Constitution establishes that the Rumanians 
are the majority nation and the staple element of the State 
(Article 19), that meaning in practice that minority citizens 
cannot be appointed to public offices. To become a Minister 
it is necessary to prove Rumanian descent for at least three 
generations back (Article 67). This already in principle 
precludes the possibility of any minority citizen becoming a 
member of the Rumanian Government.

Since 10th February, 1938, Rumania has been ruled by 
a Royal Dictatorship, the first measure of which was to 
place the whole country in a state of siege still in force. 
Simultaneously the Government placed the maintenance of 
order wholly in the hands of the military authorities, and 
military commanders have taken the place of the county 
sheriffs. The Edict of 13th March, 1938, ordained the dissolu
tion of all political parties, a measure that weighs heavily on the 
national minorities, especially on the Magyars, because with 
the dissolution of their parties the minorities were left 
without any means of protecting their cultural, economic and 
other interests, those parties having been more than merely 
the political representatives of the minorities. Under the 
pressure of the European political situation, but especially 
because of the fear of territorial revision, the Royal 
Dictatorship is endeavouring to create the impression that the 
lot of the minorities in Rumania is all that could be desired, 
and that they have no reason whatever for complaint. 
We must, however, establish the fact that the apparent 
willingness of the Rumanian Government to settle the 
minority problem is only a pretence, and that in reality 
Rumania continues to pursue her old anti-minority policy.
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EDUCATIONAL MATTERS OF MAGYARS  
AND OTHER MINORITIES IN DANUBE 

BANATE. OFFICIAL STATISTICS
BY

IMRE PROKOPY

At a meeting of the Council of the Danube Banate held 
on 27th February last, Dr. Milan Petrovitch, head of 
the Department of Education, submitted a report on 

schooling in the Banate. According to that report, the number 
of elementary schools open this year is 1076, of which 939 
are village and 137 municipal schools. The number of classes 
is 4955: of these 3712 are Serbo-Croatian, 595 German, 438 
Magyar, 110 Slovak, 22 Ruthenian and 80 Rumanian. In 
other words, there are 3712 classes in which the medium 
of instruction is the official language of the State, and only 
1243 in which instruction is to a certain extent given in the 
language of the minority concerned.

But it is only when we reckon how many elementary 
classes the national minorities in the Danube Banate would 
be entitled to on a proportional basis that the real signifi
cance of these figures and their meaning becomes clear. The 
Magyars, who represent 18.3% of the population, would be 
entitled legally to 907 classes instead of the 438 figuring in 
the report, i, e, they should have 469 more than they have 
been given. The other minorities, the Germans, Slovaks, 
RuV-ienians and Rumanians, would also be entitled to a 
larger number of elementary classes. The percentage of the 
Germans being 16.3%, they should have 215 classes in addi
tion to the 593 they have been given. The Slovaks and Ru- 
thenians (3.7%) would be entitled to 73 classes more, and 
the Rumanians (3.8%), who have only 80 classes, should 
have another 110.

In the sphere of elementary education the grievance 
of the above-mentioned minorities is that, although they 
together represent 42.1°!o of the population, and consequently
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would have a right to 2088 elementary school classes, there 
are only 1243 in which teaching —  in part at least —  is 
done in minority languages. According to these figures, the 
five national minorities are no less than 845 elementary 
classes short of the number they are entitled to. On the 
other hand, in the case of the Serbo-Croatian elements, who 
represent 57.9°to of the population of the Danube Banate, 
it will be seen that they have no right to more than 2869 
of the 4955 elementary classes which according to the 
official report they have been given. Here we have a surplus 
of 843 classes, obtained at the expense and to the detriment 
of the minorities.

If to this we add the fact that the so-called “parallel 
minority elementary school sections", instead of being 
independent educational institutions, are merely parallel sec
tions of the State schools almost without exception under 
head teachers of Serb or other Southern Slav origin, and that 
certain subjects are taught in the official language of the 
State, not in the mothertongue of the pupils, and in many 
cases by teachers whose knowledge of minority languages 
is very poor or nil, we shall obtain a clear idea of how the 
educational matters of the minorities in the Danube Banate 
stand.

The situation is practically the same in respect of the 
statistics of the pupils attending the State schools and the 
so-called "parallel minority sections." According to the 
report, of a total of 233.207 elementary school pupils 170.075 
attend State schools, 35.049 more, that is to say, than ought 
to in conformance with the proportion of Serbo-Croats in the 
Banate. This considerable surplus is due, on the one hand, 
to the notorious system of name-analysis, and, on the other, 
to the circumstance that in many places where the minimum 
number of minority school-children required by the 
Elementary Education Act cf 5th December, 1929, was 
forthcoming, no minority sections have been established in 
the State schools.

According to the percentage of minority inhabitants 
and the officially recorded number of school-children, 42.676 
Magyar, 38.027 German, 8.628 Slovak and Ruthenian and 
8.610 Rumanian pupils should be attending parallel minority
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classes. As things stand, only 26.953 pupils attend the so- 
called “ Magyar", 24.815 the so-called “ German", 7.067 the 
so-called “ Slovak and Ruthenian” and 4.297 the so-called 
“Rumanian” parallel classes. This in effect means that in 
the Danube Banate alone 15.723 Magyar, 13.212 German, 
1.521 Slovak and Ruthenian and 4.564 Rumanian pupils — 
in all 35.020 children of schooling age belonging to the na
tional minorities — do not receive any elementary educa
tion at all in their own mother-tongues, and are compelled 
to attend State elementary schools, where the medium of 
instruction is the official language of the State.

In connection with the educational affairs of the 
Magyar minority it should be noted that the report for the 
year 1929/1930 published by the Department of Education 
of the Danube Banate Office mentions 528 Magyar elementary 
classes, while the report laid before the Skupshtina on 5th 
March, by M. Dragutin Koyitch, then Minister of Education, 
speaks of 532. When we compare M. Popovitch's report, in 
which the number of Magyar elementary classes in given at 
438, we may establish that the classes in the so-called parallel 
Magyar sections of the elementary schools have decreased 
in number by 90 or 94, which certainly cannot be regarded 
as an improvement of the educational situation. Another 
circumstance deserving special mention is that the Germans, 
whose quota is exactly 2°/o less than that of the Magyars, 
have 155 classes more than the Magyar minority, which in 
other respects, too, is treated with less consideration than 
the German minority.

In conclusion we must point out that the Magyars in 
the Banate of Croatia and the Drave and Drina Banates, in 
number about 100.000, have not a single elementary class 
in which Magyar is the language of instruction. Mention 
must also be made of other cases of unequal treatment. A 
whole series of German sections, for instance, have been 
opened in the elementary schools for the Germans liv
ing outside the Danube Banate, as for instance in Croatia 
and the Drave and Drina Banates. Besides, and contrary to 
law, the German minority has been granted the special 
privilege of being allowed to establish a private teachers' 
training college and two private boarding schools at its own
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expense, and to supplement the teaching staff of the college 
by the importation of masters from Germany. A  similar 
privilege has been accorded to the Rumanian minority too 
under the Educational Agreement concluded with Rumania 
on 10th March, 1933. The Germans also enjoy another 
privilege. Namely, with the exception of Yugoslav history 
and geography, the German pupils in classes V and VI of 
the elementary schools are allowed to learn all subjects in 
their mother-tongue.

Seeing that at present negotiations are in progress 
between the Yugoslav Premier and some of his Ministers on 
the one hand and the leaders of the Magyar minority on the 
other, it is to be hoped that the Yugoslav Government will 
not rigidly refuse to do away without delay, with the 
anomalies refered to above, and that a radical redress of the 
grievances of the Magyar minority, in the field of education 
at least, will speedily follow.
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SLOVAK LAND
BY

LOUIS JOCSIK

Already during the Czecho-Slovak era the Land Reform 
was the Magyar minority’s greatest grievance. In 
Slovakia, especially in the districts with a purely 

Magyar population, the Czecho-Slovak Government made the 
Land Reform serve the purpose of depriving the Magyar 
minority of its most important means of sustenance, its arable 
land. Czech industrial policy had been responsible tpr the 
closing down of a whole series of factories. The result was 
that a large proportion of the industrial population was 
forced to turn to agriculture, and either move from the towns 
to the villages, or emigrate. The competition of the big 
industrial concerns ruined the craftsmen and artisans, and 
this class also sought refuge in agriculture. Shoemakers and 
tailors, for instance, went in for melon-growing. The more 
Czech industrial policy succeeded in ruining Slovak industry, 
the more important did agricultural production become as a 
means of subsistence for the Magyars of Czecho-Slovakia. 
Yes, but the Czech Land Reform had confiscated the Magyar 
estates. What were the Magyars to do in these desperate 
circumstances? They dragged out a meagre subsistence as 
best they could, but it was impossible to live like human 
beings in that situation. Masses of Magyars took refuge in 
emigration. We shall obtain some idea of how tragic the lot 
of the minorities was if we compare the emigration statistics 
for the Czech provinces with those for Slovakia. Any year 
will serve our purpose. We shall see that, while the number 
of emigrants from the Czech provinces showed a steady 
decline, the reverse was the case in Slovakia and Ruthenia. 
In 1929, for instance, the number of emigrants from the two 
latter provinces was seventeen times as large as that of the 
Czech emigrants, and these enormous masses of emigrants 
were recruited from the Magyar agricultural population that
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had been driven off the estates allotted to Czech settlers and 
Czecho-Slovak politicians.

In the first place, then, the Czech Land Reform affected 
the Magyars in a most disastrous manner. Of the Slovaks, 
the adherents of the Agrarian Party, the Social Democrats, 
and in general those who supported Prague's centralistic 
policy, reaped the benefits of the Land Reform. They received 
large so-called “residue” estates and investment loans, 90% 
of the latter being guaranteed to the banks by the State.

Now that the problem of a Land Reform is again in 
prospect in Slovakia, the question arises: what is likely to be 
the attitude adopted towards the Magyar minority?

At the meeting of the Slovak Parliament held on 22nd 
February, the most important items of the agenda were the 
Bills dealing with Land Reform and the organization of a 
Land Office. In the preambles to these Bills it was stated 
that the Slovak Government desired to strengthen small 
holdings and medium-sized estates. The Czech Land 
Reform, too, using the slogan of "agrarian democracy", 
proclaimed the principle of a reinforcement of small 
holdings and medium-sized estates, but in reality this was 
simply a most effective weapon of offence in the economic war 
on the nationalities. After the rapporteurs had laid their 
reports before Parliament, Minister Medricki outlined the 
Slovak Government’s attitude towards the question of a Land 
Reform. One of his most striking statements was: —  “ There 
is no surplus agricultural land in Slovakia” . This is indeed 
true, for all the large estates were parcelled out by the 
Czech Land Reform. The great question therefore is: how 
does the Slovak Government propose to acquire a suitable 
amount of arable land for the purposes of Land Reform? 
In the first place the Land Reform Bill provides a method 
of acquiring the necessary agricultural land by means of a 
readjustment of the estates owned by Jews and aliens. When 
a census of the estates owned by Jews was taken, 4307 
Jewish landowners were registered. The aggregate land in 
their possession is 44.371 hectares of arable and 57.039 
hectares of forest land — 101.403 hectares in all. The number 
of estates in the hands of aliens is 3593, — 61.877 hectares 
of arable and 179.721 hectares of forest land. In other words,
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in Slovakia 241.598 hectares are being cultivated by foreign 
owners. The Slovak Government has also carried out a 
resurvey of the estates allotted during the Czecho-Slovak 
era, and will take back 220.000 hectares of arable and
200.000 hectares of forest land —  420.000 hectares altogether. 
Including other property the Land Office will have about
800.000 hectares — 300.000 of arable and 500.000 of forest 
land —  under its control.

M. Medricki also spoke of the political aspect of the 
proposed Land Reform, which he described as important. He 
said that “ in terms of the Bill the Land. Office will be able 
to exercise control over the agricultural land and see that 
it is in the hands of reliable citizens of the Slovak State” . 
Here again the point is that the Land Reform will be carried 
for the openly avowed intention is to strengthen the Slovak 
section of the population.

As we have
seen, the Government’s intention is to requisition primarily 
estates belonging to aliens, in order to create a basis on which 
to effect the reform. It would therefore be important to know 
who are considered “aliens" in Slovakia. The Slovak 
Citizenship Act, which was described in our last issue, makes 
the category of Slovak citizens very limited. In terms thereof 
the only inhabitants of the country who have automatically 
become Slovak citizens are those who possessed rights of 
domicile in some town or village of the present Slovak State 
from 30th October 1918 to the date of Slovakia’s 
independence —  14th March 1939 — and had not forfeited 
those rights by 17th October 1939. Others regarded as Slovak 
citizens are those who before the Act came into force had 
been appointed civil servants of the Slovak Republic or 
employees of some public institution, State undertaking or 
foundation, and who had taken the official oath. Besides these 
categories, all persons who acquired rights of domicile after 
30th October 1918 in any town or village situated in the 
territory of the present Slovak Republic may apply for 
recognition of their status as citizens of the Republic as 
from 14th March 1939. Such persons will not be recognized 
as citizens of the Slovak State unless their petitions are filed
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with the proper authorities before 16th April 1940. The 
Minister of the Interior has discretionary powers to grant or 
refuse their applications.

Everybody else is considered an alien in Slovakia.
There are many Magyars living in Slovakia whose citizenship 
was not recognized by the Czecho-Slovak Administration. 
About 30.000 suffered because of this. Despite the fact that 
they were autochthonous inhabitants, they were not able to % 
acquire domiciliary rights in any village or town in Slovakia, 
because the Czech Administration had deprived them of their 
rights of citizenship and now,
who for twenty years suffered all the disadvantages of civil 
disability, are the owners of land, they are, in terms of the 
Land Reform Bill, liable to have their estates requisitioned 
or expropriated for the purposes of the Land Reform. And 
the Slovak Government will reap the fruits of the difficulties 
raised during the Czecho-Slovak era in the sphere of 
citizenship rights. The Czecho-Slovak Administration 
converted the land owned by Magyars into Slav settlements 
and "residue" estates. The estates and lands owned by 
the Slovak political leaders who have emigrated were 
confiscated recently. Yet M. Medricki continues to speak of 
a redress of the wrongs done to the Slovak people.

That it was the
Magyars who had to bear the brunt of the Czecho-Slovak 
Land Reform, and that redress is therefore due in the first 
place to them, is a point never referred to in the Slovak 
Parliament.
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READY RESPONSE TO THE REGENT'S APPEAL ON 
BEHALF OF THE SUFFERERS FROM THE FLOODS

In Plungary, like everywhere else in Europe, when the 
abnormally large quantities of snow that fell during this 
unprecedentedly severe winter began to melt, floods inundated 
the areas along the rivers. Thanks to the efficiency of the Hun
garian measures of protection against floods and the foresight 
of the authorities, scarcely any lives were lost, and the damage 
done is considerably less than it would otherwise have been. 
Despite his advanced years, the Regent flew over the inundated 
areas, after which he issued a touching appeal to the nation: —

"I appeal to you, my Hungarian brethren, —  said the Regent 
in one place, —  but I do not ask you to make any great sacri
fices. The army has set you a good example. Though the 
officers, even those of the highest rank, only gave a few pengo 
each, while the rank and file gave fillers, yet numerous new 
dwellings for the war cripples will witness to the ready 
sympathy of their comrades. Give only what you can easily 
spare, but give it! By doing so you will be doing your share in 
a national work of charity, and all the poor sufferers will feel 
that there are understanding, loving hearts behind them in their 
sore need.”

The response to this appeal was spontaneous. The whole 
nation hastened to co-operate in this work of charity. Public 
and private officials, M. P. s, journalists, artists and hundreds 
of thousands of working people offered 1 or 2 percent of their 
incomes, and about half a million pengo were collected the 
first day. Since then money keeps pouring in —  an eloquent 
proof that in times of trouble like these the response to an appeal 
to the charity and sympathy of the Hungarian people is more 
generous and spontaneous even than usual.

THE HUNGARIAN PREMIER’S STATEMENT
The visit to Rome of the Hungarian Premier has again 

afforded an opportunity of demonstrating the understanding and 
co-operation existing between Italy and Hungary in an 
impressive manner, and his subsequent statements were an 
unambigous expression of Hungary’s desire to maintain and 
stabilize peace in South-Eastern Europe by the exercise of a 
praiseworthy selfrestraint for the sake of Europe’s universal 
interests, though she refuses to surrender her legitimate claims
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arid insists on their being enforced — if at all possible by 
peaceful means. After his return from Rome, on 1st April, Count 
Paul Teleki issued a statement to the Press. In it he stressed 
the point that his visit was a private one, though, naturally, he 
also discussed politics with the Duce and Count Ciano. He then 
continued as follows:

"The friendship between Italy and Hungary has not entered 
into a new phase, for that friendship is a natural one, based 
on a lengthy period of co-operation and reciprocal sympathy, so 
that any special agreement would be superfluous. Our policy 
and aims are an open book, and are immutable. For many years 
now we have been emphasizing the point that, if at all possible, 
we desire to attain our aims by peaceful means. We have also 
always said that we have Europe’s universal interests at heart, 
for a people that has joined the great European community of 
interests must, for its own sake as well as in duty bound, serve 
those interests. This has always been Hungary's conception of 
her position in the Danube Valley. Here two things must be kept 
in view: the peace of the moment and the peace that must be 
established when the present European conflict has run its 
course. Our momentary peace we will preserve, since for many 
reasons it would be against the common interest of the countries 
of Europe today if war were to spread. As regards ultimate 
peace on the other hand, every nation that feels called to 
play a part in the European community of peoples must strive 
for one that would eliminate injustice and make a free 
symbiosis of the peoples of Europe possible.

"Every Hungarian, but especially the man upon whom the 
responsibility of representing the nation devolves, always feels 
that a visit to Rome is a memorable event, the more so if he has 
the honour of seeing the Pope. In these days when more than 
ever before our firm faith requires encouragement, this feeling 
is particularly strong in the presence of His Holiness, Pope 
Pius XII, whose exalted person is well-remembered by all who 
took part in the last Eucharistic Congress in Budapest. When 
I conveyed to His Holiness the greetings of His Highness the 
Regent and the homage of Her Highness, Madame Horthy, I 
was deeply moved by the warm and lively interest which the 
Holy Father takes in every important question affecting this 
country and by his sincere affection for Hungary.”

On 4th April, the Hungarian Premier delivered an expose 
to the Foreign Affairs Committees of both Houses of Parliament. 
The communique subsequently issued contains, among others, the 
following passages:

"Besides friendly intercourse, the sole object of the Rome 
conversations was to gather information. The Prime Minister 
pointed out that in diplomatic circles the Rome pourparlers are 
regarded as important and that emphasis has been laid on the
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cordiality and sincerity of the friendly relations existing between 
Hungary and Italy. This friendly exchange of ideas and the 
inquiries of a general nature were very useful, for as a result 
the Premier is able to state that the attitude adopted towards 
international events by the Hungarian Government is correct and 
in harmony with the views of the Italian statesmen on the general 
foreign political situation.

As regards aims and decisions, the greatest harmony prevails 
between the two countries. The Premier has also given a 
detailed and exhaustive account of the most recent events in 
international politics —  beginning with Mr. Summer Welles’ 
visit to Europe, —  the immediate prospects and the Hungarian 
Government's foreign policy. He pointed out that Hungary’s 
policy —  which so far as Hungary is concerned aims at obtaining 
an appropriate redress of the injustices and wrong done to this 
country, and so far as Europe is concerned strives to maintain and 
strengthen the peace of the Danube Valley and the rest of 
Europe —  had not undergone any change.

MANIU’S STRUGGLE AGAINST PRESENT RUMANIAN
REGIME

On 19th February Premier Tatarescu saw the representatives 
of the foreign Press, and explained to them the severe measures 
instituted against the disseminators of prohibited news. Accord
ing to the report of the Premier's statement issued by the “Rador” 
news agency, the new edict does not apply to more than a dozen 
agitators at the most. "A  handful of men are trying to disturb 
the unity approved of by the whole Rumanian nation, and are 
stubbornly continuing their negative and destructive work. Of 
late —  continued the Premier —  they have been endeavouring 
to harness Rumanian foreign policy to those secret machinations 
with which they hope to make things difficult for the Govern
ment.” The edict of 19th February relating to the dissemination 
of prohibited news is intended to nip these activities in the bud. 
In terms thereof, no hand-written, typed or printed material may 
be circulated in any way until it has been released by the censor. 
The edict applies severe sanctions against the disseminators of 
secret propaganda: imprisonment for a period not exceeding two 
years. Furthermore, the guilty parties are to be dismissed from 
all public offices, deprived of their seats on all commercial or
industrial boards, and to forfeit any leading posts they may
hold. This entails the loss of all salaries and emoluments. On
their release they may not return to their old posts or receive
similar ones from private firms. The Minister of the Interior 
may compel all persons suspected of being engaged in prohibited 
propaganda work to live at a place appointed for them; and 
this restriction may be prolonged for the period of one year.
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The decree empowers the military authorities to institute the 
necessary proceedings.

According to the "Politika", of Belgrade, Premier Tatarescu 
also noted that Julius Maniu, President of the old Peasant 
Party, had been in the habit of making statements every now 
and then about Rumania's internal and foreign policy. These 
statements were then printed and distributed among his follo
wers, copies being sent to the foreign Embassies and Legations 
in Bucharest. The “Politika” also reported that M. Maniu had 
been brought before a military tribunal to answer for one of 
his recent statements and explain his attitude.

The bitter struggle waged by Maniu, one-time Prime Minister 
of Rumania, against the present regime is well known to every
body. Quite recently the Bucharest Supreme Court of Appeal 
dealt with his complaints against the Committee of the Rumanian 
Senate, that Committee having refused to allow M. Maniu to 
appear in the Senate except in the uniform which all Senators, 
even those who are ex officio members, are compelled to wear. 
M. Maniu, however, refuses to don the uniform of the only 
political party permitted in Rumania. Judgement has not yet 
been pronounced by the Rumanian Supreme Court.

RESTRICTIONS ON SALE OF REAL ESTATE 
CONFUSION CAUSED BY ORDINANCE

In our February issue we reported that on 30th January 
Premier Tsvetkovitch saw five leaders of the Magyars of Yugo
slavia, and discussed with them a number of the problems affect
ing the Magyar minority. Inter alia, the Ordinance regulating 
the purchase, and sale of real estate was also referred to; in 
connection therewith the Premier declared that, according to 
the amendment about to bee drafted, minority citizens living in 
the same town or village would be free to sell land to or buy 
land from one another without special licence, the only restric
tion being that both seller and buyer must belong to the same 
minority. Thus, for instance, a German national would not be 
allowed to sell land to a Magyar, and vice versa.

A fortnight later, on 14th February, M. Laza Markovitch, 
Minister of Justice, spoke at Ujvidek (Novisad) about this 
extremely injurions Ordinance, with the amendment of which 
he had been charged. He said that instructions had been issued 
two months previously that its provisions must be made more 
equitable, especially from a social point of view, and that above 
all the poor and landless inhabitants must be given greater 
facilities of acquiring land. “ If people who do not possess land 
are able to save enough to buy some, we shall give them an 
opportunity to do so, whether they are Magyars, Germans, or of
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any other nationality. For the rest, the Ordinance will remain 
unchanged."

This announcement differs materially from the Premier's 
statement. The Minister of Justice also forgot to explain how 
a poor man was to obtain 12.000 or 20.000 dinars honestly — 
that being the price of a yoke of land in the Banate and the 
Bacska. It cannot be questioned that an amendment of this sort 
will profit the national minorities little.

Quite different in tenor was the speech delivered at a meet
ing of the Chamber of Agriculture in the Danube Banate on 
22nd February by M. Rada Lungulov, former member of the 
Skupshtina. He pointed out that there were 140.000 agricultural 
labourers in the northern part of the Danube Banate, the region 
wrested from Hungary, who were living in the greatest straits. 
This —  he said —  was an additional reason why the Ordinance 
restricting the sale of land should be repealed without delay. M. 
Lungulov also established that two standpoints had led to the 
Ordinance being issued. "One was that people who were not: 
agriculturists should not be able to acquire possession of land, 
the other was the so-called national point of view. Now if a 
sober and honest Magyar peasant desires to add a yoke or two 
to his little property, it will not interfere with the interests of 
the nation. On the principle of equal treatment the minorities 
should be given the same opportunities of buying land as are 
enjoyed by the majority.” In conclusion he urged the Chamber 
of Agriculture to intervene with the competent authorities and 
insist on the Ordinance being repealed as quickly as possible.

This absolutely correct standpoint, which is also in keeping 
with the principle of equality, has not, however, been adopted 
so far by the competent authorities. M. Markovitch's instructions, 
issued ostensibly with a view to tempering the severity of the 
Ordinance, have not yet been made public, and it was only from 
a statement made by M. Zhivota Popovitch, President of the 
Ujvidek Court of Appeal, that those concerned learned of how 
little practical value they are, and that they may even entail 
consequences disadvantageous to the Slav landowners. No less 
characteristic was another statement made by the President of 
the Court of Appeal: —  "Often” —  he said —  "the very interests 
(? Ed.) of minority citizens demand that permission to sell land 
be withheld, lest by selling their property they swell the ranks 
of the unemployed and destitute.”

This standpoint is refuted by the Magyars and Germans, 
who with unusual unanimity and great firmness demand an 
amendment of the injurious Ordinance and the restoration o£ 
"free trade" in real estate.
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CONCERNING THE EXCHANGE OF YUGOSLAVS 
AND RUMANIANS IN THE BANATE

The great interest aroused all over Europe by the transfer 
of Germans from South Tirol, the Baltic States and Russia to 
Germany, has encouraged the most diverse kinds of specula
tion on the subject.

Many publicists, who previously had never thought of 
repatriating whole sections of the population, are now study
ing the question from various angles, and are ready to put 
forward all sorts of suggestions as to how an exchange (i. e. 
transfer) of the populations might be effected. The obstacle 
usually in evidence is that they do not try to find out the 
attitude of those immediately concerned, which in most cases 
would be antagonistic to their plans.

Recently in Yugoslavia, M. Alexander Stanoylovitch, Secre
tary-General of the Chamber of Commerce, speaking at Becs- 
kerek, raised the question whether it would not be possible to 
effect an exchange of populations between Rumania and Yugo
slavia that would result in a transfer of the Rumanians living 
in the part of the Banate belonging to Yugoslavia to the part 
belonging to Rumania and of the Yugoslavs in the latter area to 
Yugoslavia.

M. Stanoylovitch considers this possible, because, accord
ing to his computation, there are about as many Rumanians 
in this part of Yugoslavia as there are Yugoslavs in the same 
part of Rumania, and because the real estate owned by each 
of those groups is much the same in extent and value.

According to his figures, there are 62.900 Rumanians in 
the part of the Banate belonging to Yugoslavia and the Bacska, 
who own altogether 196.125 yokes of land. In the part of the 
Banate attached to Rumania there are 43.590 Serbs, 7576 
Krassovenes, 1752 Croats and "Shokatz” and 10.005 Bulgarians 
—  all in all 62.923 Slavs, who own 198.908 yokes of land. M. 
Stanoylovitch reckons that there is no difference between the 
value of the land owned by the Rumanians and the Yugoslavs 
respectively, for, while the average value of the land in Ru
manian hands in Yugoslavia ranges from 5000 to 10.000 dinars 
a yoke, the land owned by Slavs in the Rumanian part of the 
Banate is valued at from 20.000 to 60.000 lei per yoke.

M. Stanoylovitch's speech was not allowed to pass without 
comment by the Rumanians. The answer was given in the 
‘ ’Dacia” of Temesvar by M. R. Ivan. In principle he had nothing 
against the idea of an exchange of the populations, but he said 
that M. Stanoylovitch's figures were wrong and his reasoning 
was therefore false. According to M. Ivan, one of the greatest 
errors in M. Stanoylovitch’s computation was that he did not 
take into account the fact that the largest number of Rumanians
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in Yugoslavia were living in the valley of the Timok, and that 
something would have to be done to better their lot first. But 
even his comparison of the statistics for the two parts of the 
Banate was erroneous, for he included the Bulgarians among the 
people to be transferred from Rumania, and they would hardly 
be likely to agree to an exchange. The greatest error, however,, 
was M. Stanoylovitch's computation that the value of the real 
estate owned by the Rumanians in Yugoslavia and by the Yugo
slavs in Rumania respectively was about the same. This was 
not so, for the land belonging to the Rumanians in Yugoslavia 
was worth considerably more than that owned by the Yugoslavs 
in Rumania.

PROSPECT OF BETTER UNDERSTANDING
The gravity of the international political situation has 

tended, not only to exert an ameliorating influence on the 
development of Serbo-Croatian relations, but also — as certain 
signs would seem to indicate — to improve relations between 
the majority and the minorities. Simultaneously with the pro
gress of negotiations between the Government and the leaders 
of the Magyar minority, certain statements of a kind never heard 
in the past have been made by prominent Serb politicians. Here 
we shall quote only two such statements, adding that we hope 
they and others of a similar tenor will soon be followed by 
equally satisfactory action.

Not long ago, on two occasions, Dr. Zhivko Prodanovitz, a 
physician of Szenttamas and chairman of the Markovitz Radical 
group in the Danube Banate, gave it as his opinion that the 
rights of the minorities ought to be respected. "The Serbs of the 
Voivodina —  he said —  must share their liberty with the 
minorities. The languages, religion and culture of the minorities 
must be held in respect, and they must be given facilities of 
developing them. They must be equal, not only as regards 
duties, but also in rights. To bring about this equitable situation 
the minorities must abandon their isolation, take the hand 
stretched towards them in friendship, and co-operate in brotherly 
amity with the Serbs of the Voivodina. The Magyars must also 
be granted the political conditions necessary to their unhindered 
development.” (Naplo, February 21 and March 4).

The second interesting statement was made by Dr. Mirko 
Koshitz, professor of the Szabadka Academy of Law and member 
of the Head Committee of the Radical Party, in the course of 
a lecture on the minority problems delivered at Ujvidek 
(Novisad). Dr. Koshitz frankly admitted — a fact even more 
definitely stated by M. Macek — that hitherto the national 
minorities had been unjustly treated. In his opinion there were 
two possible solutions of the minority question: 1. territorial
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readjustment, which, however, the Serbs refused to consider, 
and 2. the organization of autonomous areas in which the 
minorities would administer their own affairs by means of self- 
governing bodies. By the imposition of surtaxes the minorities 
would be able to provide the financial means needed to cover 
the expenses of self-administration. In Dr. Koshitz's opinion the 
introduction of this English system would be the right and most 
reassuring solution. (Napld, March 10.).

It cannot be questioned that statements of this nature, if 
followed by action of as definite a kind, are calculated, not only 
to appease the national minorities, but also to promote a 
political and economic rapprochement between the two neighbour 
States.

M AGYAR CULTURAL ASSOCIATION FORMED IN BANATE
OF CROATIA

In Zagreb, on 3rd March, was held the constituent general 
meeting of the Magyar Cultural Association of the Banate of 
Croatia. According to the approved statutes, the aim of this 
association is to preserve and cultivate Magyar popular tradi
tions, the Hungarian language, Magyar national costumes and 
folk-customs; to organize the education of the Magyar minority 
in schools and by means of popular courses and establish 
courses for the teaching of the Hungarian language; to train and 
subsidize Magyar teachers and priests; to subsidize private 
itinerary teachers, assist students, apprentices and journeymen; 
to establish student and apprentice homes, and form Magyar cul
tural, social, economic, sporting and other associations. The 
headquarters of the Cultural Association are to be in Zagreb, 
with local branches to be established as soon as possible in every 
town and village of the Banate of Croatia where Magyars live. 
The constituent meeting passed a special vote of thanks to M. 
Macek, who had made it possible for the Magyars in that Banate 
to create a cultural organization, an achievement for which the 
Magyars of Yugoslavia had laboured in vain for twenty-one 
years. (Obsor, March 5.).

39



H O W  M I N O R I T I E S  LI VE

RUMANIA
TWO MILITARY TRIBUNAL TRIALS

Two years ago Rev. Aladar Arady, Protestant clergyman in 
Nagyszalonta ( County of Bihar), was reported to the authorities 
for an alleged offence against the royal family. After two years' 
proceedings the witnesses have now been examined, the clergyman 
being acquitted. (Szabadsag, February 27th, 1940.) —  Dr. Bela 
Antal, a doctor in the village of Zagon (County of Haromszek), 
has been denounced by a personal enemy for an alleged offence 
against the State committed last year (1939). The doctor was 
released by the military court, but proceedings have not been 
suspended. (Brassoi Lapok).

SETTLEMENT OF CATHOLIC PROPERTY
The recent amendment of the Rumanian "Cults” Act 

provides that all religious orders and congregations which 
existed in Rumania on April 22, 1922, must be considered as 
fictitious persons and as such be exempted from registration. 
With regard to church property and other immovables the Act 
provides that those immovables which form the property of 
Roman Catholic parishes maintaining school may remain in 
their possession. This provision is highly important, because the 
property of the Hungarian churches was previously exposed to 
continual persecution. It will be remembered that Prof. Onishifor 
Ghibu, of the University of Kolozsvar (Cluj), launched a savage 
campaign against the Roman Catholic churches a few years ago, 
with the full support of the Rumanian Anti-Revision League and 
of the Government itself. He submitted a number of applications 
relating to the confiscation of the property of the Roman 
Catholic and Protestant churches, the Piarists, the Minorites and 
the Premonstratensians, and as the result of this campaign the 
courts ordered the nationalization of huge estates worth many 
hundred millions. It will suffice to remind our readers of the 
confiscation of the following highly valuable church property: 
the “Theresianum” Orphanage in Nagyszeben (Sibiu); the 
University Church, the grammar school and five other items 
of realestate in Kolozsvar (Cluj), all belonging to the Piarists; 
Piarist grammar school at Temesvar (Timisoara); the grammar 
school at Arad belonging to the Bibics Foundation; the grammar 
school, church and monastery of the Premonstratensians at

40



HOW MINORITIES LIVE

Nagyvarad (Oradea), together with the Felix-Bath which- 
—  including many others —  likewise belonged to this Order; 
the old and the new Minorite schools at Szilagysomlyo; the 
Roman Catholic grammar school at Szatmar (Satumare), and 
the Piarist school and monastery at Maramarossziget (Sighetul 
Muresului). The aggregate value of the items of real estate here 
enumerated is above a hundred millions. Law cases for the 
recovery of these estates were instituted; but now they will at 
last return to the possession of their lawful owners, to serve 
the purposes of education and religious life. [Magyar Lapok, 
March 6).

MINORITY CLERGYMEN'S FINANCIAL POSITION STILL
INFERIOR

It has been one of the outstanding grievances of the minority 
clergy in the last twenty years that their salaries are considera
bly lower than those of the Rumanian clergy (Greek Catholic 
and Greek Oriental); the Protestant clergy in particular have 
complained that their salaries are even lower than those of the 
Roman Catholic Hungarian clergy. As a result of repeated 
petitions the Government raised the State grant given to the 
Protestant clergy; but this state of things lasted only a few months, 
and the new Budget returned to the previous low scale of grant. 
Further appeals succeeded in eliciting a promise from the 
Government that the grant would be raised again, and as a sign 
of good-will a sum of 5.600.000 lei was allotted for the purpose 
of supplementing the salaries for the first four months of this 
year. The Government also promised to continue the payment 
of higher grants in the new Budget year (which begins on April 
1st in Rumania) In order to illustrate the incongruency still 
existing between the grants of the minority and of the Rumanian 
churches respectively it will suffice to mention only a few 
examples: a parish priest in the Rumanian diocese of Kolozsvar 
(Cluj) receives a State grant of 3.300 lei a month, whereas a 
Unitarian (Protestant) clergyman in the same district receives 
only 1.700 lei; the increased grant will amount to 3.000 lei. A  
Rumanian priest in a higher position receives a grant of 5.150 
lei, a Unitarian clergyman of the same rank receives only 2.700 
lei; after the increase he will receive 4.450 lei. (Brassoi Lapok, 
February 28, 1940).

LUTHERAN SUPERINTENDENCY STILL UNSETTLED
Fifty thousand Magyar Lutherans were left without a 

church authority after the Treaty of Trianon in Rumania. In 1921 
they organized an independent bishopric (superintendency) of 
their own; but the constantly changing Rumanian cabinets 
refused to recognize its existence, a law having only just been
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promulgated to this effect. The law must by no means be 
considered as an act of charity: it is merely the recognition of 
a privilege; it is a pity, however, that it was not passed nineteen 
years ago.

AERIAL DEFENCE LECTURES —  IN RUMANIAN ONLY 
The representatives of the Magyar Ethnic Community have 

appealed to the Ministry for Minorities to give orders for the 
resumption of Hungarian lectures on aerial defence. The Minister 
has promised to grant the request. (Magyar Lapok, March 2).

MINORITY SCHOOL-BOOKS TO BE TAXED 
An edict issued a few months ago provides that a tax of 

2% shall be levied on all contracts concerning the publication 
of school-books, as a contribution to the pension fund of Rumanian 
authors. This tax will be imposed on minority school-books too, 
in spite of the fact that the publishers have pointed out that the 
tax concerns book of literary value only. The Ministry of Educa
tion has however rejected the appeal, arguing that a restriction 
of the tax to literary works exclusively would involve a considera
ble decrease in the contributions to the above fund. The edict 
is obviously illegal, as the relevant law contains no paragraph 
concerning the taxation of school-books.

COMPLAINTS FROM RUMANIAN FRONTIER 
The Rumanian inhabitants living on the Rumano-Hungarian 

frontier of Sub-Carpathian Hungary frequently complain that 
the Rumanian authorities prevent them taking their produce home 
from the Rumanian side of the border. The number of "double 
proprietors” (i. e. having property on both sides) is considerable 
in this district, and these poor people were compelled to leave 
their Rumanian soil barren all last year; even this year, in spite 
of the severely cold winter, these farmers were not allowed to 
bring home the wood from their own forests on the other side. 
As a result of this the prices of wood were very high in this 
district and there was a marked shortage of fuel there.

POST OFFICE DEPOSITS STILL UNPAID 
The Hungarian Post Office Savings Bank many years ago 

paid the Rumanian Ministry of Finance the sum of 131.509.500 
crowns, that is about 66 million lei, which corresponded to the 
total of deposits paid in by depositors living in the now Ru
manian parts of pre-war Hungary. The Rumanian State was to 
indemnify —  from this sum —  those depositors whose claims 
date back to the years of the Hungarian regime. For twenty 
long years the depositors of the old Hungarian Post Office 
Savings Bank — most of them Magyars, of course —  have
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claimed the repayment of their deposits from the Rumanian State, 
but in vain. The political representatives of the Magyar 
minority have now submitted a memorandum on this ques
tion to the Minister of Finance; and if this last petition is also 
destined to share the fate of its predecessors, the case will be 
submitted to the consideration of Parliament. (Deli Hirlap, 
January 6.).

PLACE-NAMES TO BE PRINTED IN RUMANIAN ONLY
On February 24th the Censor in Kolozsvar (Cluj) informed 

the editors of all daily and weekly papers in his district that 
they would have to print all Rumanian place-names in Rumanian 
only. After the ordinance had been in force for just one day, 
the President of the Magyar Ethnic Community appealed to the 
Ministry for its repeal, and the Censor has been instructed to 
revoke his orders. (Brassoi Lapok, February 28).

INDEMNIFICATION —  AFTER TWENTY YEARS
One of the earliest grievances of the Magyar minority in 

Transylvania was in connection with the indemnification of the 
Csango settlers in Deva for the illegal expropriation of their 
land. The settlers had received their land from the Hungarian 
State many years before, when the State bought the estates of a 
number of Hungarian land-owners in the district. Eighty-two 
of the families newly settled were engaged in cattle-breeding, 
and, in order to facilitate their work, they purchased from the 
Hungarian State, in 1892, 129 yokes of pasture land situated on 
both banks of the river Maros (between the towns of Deva and 
Haro). Nor did the Rumanian State refuse to approve the 
settlers' right to their land; indeed, it invited the settlers, in 
1922, to pay the arrears of the purchase price as soon as possible, 
after which the settlers duly paid the whole sum of the purchase 
price. In 1924, however, the fifth year of Rumanian rule, 
the Rumanian inhabitants of the neighbouring village of Haro 
—  who then possessed 271 yokes of pasture land —  claimed 
also the possession of the pasture land owned by the Csango- 
Magyar settlers in Deva. Accordingly, a County Commission 
(Commissiunea Judeteana) was delegated to investigate the 
matter; the result was that the pasture land was illegally 
confiscated from the Magyars and given to the Rumanians. The 
Magyars appealed to the Supreme Agrarian Commission 
(Comitetul Agrar), which ordered the pasture land to be 
returned to its Magyar owners; but the Rumanian peasants of 
Hard refused to comply with the Commission’s instructions, 
although the Court too had decided against them in the meantime 
(1927), ordering them to return the pasture land in the shortest 
possible time. On April 12th, 1927, the Magyar settlers set out
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—  with the assistance of the police —  to recover possession of 
their lawful property from their opponents; on their arrival, 
however, they were attacked by a well organized group of about 
50 Rumanians from the village of Haro, who beat them in the 
most brutal way, without any resistance being offered by the 
police; one of the Magyars, severely wounded, was thrown into 
the river, where his body was found ten days later. The 
murderers, however, escaped conviction, as the Court suspended 
proceedings after a period of 20 months. The Magyar settlers 
thereupon went to court again and obtained a sentence ordering 
the immediate return of the land, without any further appeal. 
Nevertheless, the Magyar settlers have never been able to secure 
the enforcement of this sentence. To put an end to the conflict, 
the Rumanian Ministry of Agriculture has now indemnified the 
settlers by paying them a sum of 2.306.254 lei for their expro
priated pasture land. This is the epilogue of a painful affair 
which lasted twenty y e a rs ... (Ellenzek, January 12th).

YUGOSLAVIA
NEW LAND REFORM IMMINENT IN THE VOIVODINA

With the expropria
tion of the large estates, Church property and the land belonging 
to the towns and villages, tens of thousands of Magyar farm- 
servants, cotters, agricultural labourers and crofters were left 
without work or means of subsistence. Although many of the 
expropriated landowners have not yet received the price of their 
land fixed by the Acts of 1931 and 1933 dealing with the liquida
tion of the Land Reform, and despite the fact that Premier 
Tsvetkovitch not long ago definitely stated that there could be 
no question of a new Land Reform, since there was no need of 
one, M. Cubrilovity, Minister of Agriculture, has now, for the 
second time, broached the subject of an agrarian reform. In the 
present instance, speaking first at a meeting in Szabadka of the 
Serb Peasant Party and then, a few days later, at U jvidek 
(Novisad), he said it would prove absolutely necessary to reduce 
the maximum fixed at 521 cadastral yokes and decrease the 
super-maximum estates, because in the Voivodina there were
30.000 landless and 20.000 owners of holdings so small that they 
did not provide a living for the owners’ families. )This category 
of 30.000 landless and 20.000 small holders probably includes 
only Serbs and Southern Slavs, for the number of Magyar landless 
and small holders alone is far in excess of these figures. In 
Yugoslavia —  continued the Minister of Agriculture —  there 
were possibilites of livelihood for 40 million people, and yet 16 
millions were barely able to subsist today. This was the reason 
why the "have-nots” and the owners of tiny holdings had to be 
given land as soon as possible. ("Naplo” March 4.)

44



P O L I T I C A L  E C O N O M Y

HUNGARY
HUNGARY'S FAVOURABLE ECONOMIC SITUATION

IN 1939.
Hungary's economic life showed a favourable development 

in 1939. From an agricultural point of view the year was 
excellent. The crop was good and prices were high. Of wheat, 
for instance, Hungary sold 9178 truck loads, much more 
than in the preceding year, when the crop was also very good. 
This item alone meant an increase of 10 million pengo as against 
1938. The increase in the other items was as follows: flour,
over 3 millions; cattle, 1.5 millions, lucerne and other fodder, 
1.7 millions; vegetables, 1.3 millions. There was also a good 
sale of wine, tobacco and fresh fruit. On the other hand, our 
exports of poultry showed a decrease by almost one million 
pengo; this was due to the fact that the belligerent States preferred 
to purchase cheaper goods; moreover, the transport of such 
delicate and expensive goods was considerably hampered by the 
numerous troubles which arose in the railway traffic under such 
conditions. —  Hungary's foreign trade in 1939 was brisker than 
in any other year previously since 1932: her imports increased 
by 14.5% and her exports by more than 45%. The increase was 
most remarkable in the exports of agricultural products, bauxite 
(over 600 million P) and wood (over 500 million pengo). The 
exports of industrial articles, on the other hand, especially those 
of our manufacturing industry, decreased in 1939, owing to the 
fact that the work served almost exclusively home purposes; the 
activity of industry was so great that unemployment has ceased 
almost completely, in fact many branches of industry are now 
complaining of a shortage of labour. Even so the blockade had 
a very unfavourable effect on Hungary's imports, because she 
received considerably smaller quantities of the following articles, 
which she needs badly for her industry: combed wool, 27% less; 
jute, 11% less; crude metals, 50%; raw hides, 45°/o; iron ore, 
24%; rubber, 79%; oil, 36% less. On the other hand, the imports of 
the following articles increased: iron, 88%; paper, 68%; tar 
ayes 13%, artificial silk, 68% more; that meaning increased 
possibilities of employment. At the same time, the number of 
motor cars imported was three and a half times more in 1939 
than in the preceding year.
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GERMANY HEADS LIST OF RUMANIA'S EXPORT TRADE
The "Excelsior", a Bucharest economic paper, discusses 

Rumania's trade balance for the year 1939. Compared with the 
figures of the two preceding years, Rumania's import trade 
developed as follows:

a) quantity: b) value:
1939: 7.390.000 q 
1938: 8.205.000 q 
1937: 7.094.000 q

1939: 22.890.000.000 lei 
1938: 18.516.000.000 lei 
1937: 20.285.000.000 lei

It appears from these figures that, while the quantity of 
goods imported into Rumania decreased in 1939, the price paid 
for them was considerably higher than in the preceding years, 
a fact which points to a rather unfavourable development of 
Rumanian's imports last year. —  The development of her exports 
may be seen from the following figures:

a) quantity:
1939: 75.641.000 q 
1938: 74.065.000 q 
1937: 96.375.000 q

b) value:
1939: 26.809.000.000 lei 
1938: 21.527.000.000 lei 
1937: 31.561.000.000 lei

These figures show that Rumania’s exports increased in 
1939 both in quantity and in value, but did not reach the 1937 
level in either respect. It will be interesting to examine the data 
of the “Excelsior” respecting the destination of the country’s 
exports: The total value of exports in 1939 amounted to
22.890.000.000 lei; in this sum Germany figured with 900 
millions, while the annexed parts of old Czechoslovakia paid 
3.854 millions, so that the present German Reich paid 12.854 
millions altogether, that being 56% of Rumania's total exports. 
In respect of quantity Rumania’s imports in 1939 amounted to
7.390.000 q; Germany figured with 2.620.000 q, Bohemia and 
Moravia with 76.549 q, which produces a total of nearly 3 
million q, from the Reich, in the value of nearly 700 million lei. 
Germany's participation in Rumania's exports was as follows: 
total value: 26.809 millions, Germany: 8.665 millions; Bohemia 
and Moravia: 2.908 millions, total for the Reich: 11.573 million 
lei. —  Italy holds the second place in Rumania's imports and 
the third in her exports with 2.017 millions and 3.246 millions 
respectively. —  The second place in her exports is held by 
Great Britain: 3.797 millions, while her imports from Britain 
were remarkably low: 1.342 million lei. —  France follows fourth 
on the list: she figures with 915 millions in Rumania's exports 
and 1.873 millions in her imports.
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SLOVAKIA'S OIL-WELLS LEASED TO GERMAN CONCERN
Near Egbell in Slovakia there are some oil-wells opened 

up after the last war. A report now states that on 8th March 
the Slovak Government entered into a contract with a Berlin 
company, the Deutsche Erdoel A. G., in terms of which the 
naphtha wells belonging to the Slovak State have been leased 
to the said company for a period of ten years. The "Grenzbote” 
reports that the German company will modernize the equipment 
in order to increase the annual production, which has so far 
been about 1000 tons of raw oil.

TRADE BETWEEN RUMANIA AND SLOVAKIA DECLINING
The Rumania Ministry for Foreign Trade has now issued 

the statistics of Rumania's foreign trade in January. Compared 
with last year, exports and imports have reached record figures. 
Exports to Germany, France, Great Britain and Italy have 
greatly increased, as have imports from Germany and Italy. On 
the other hand, according to the Rumanian statistics, trade with 
Slovakia has considerably declined. It is possible to establish 
this, because the statistics of trade with Slovakia have always 
been dealt with separately by the Rumanian Foreign Trade 
Department. According to these statistics, in January, 1938, Ru
mania exported goods to the value of 110.000.000 lei to 
Slovakia; in January, 1939 the value of those exports was only
72.000. 000, and this year only 2.700.000 lei. In other words, 
Rumania's exports to Slovakia have in the last two years fallen 
from 110.000.000 to 2.700.000 lei. So far as imports are 
concerned the situation is no better, for in January 1938 Slo
vakia exported goods to the value of 181.900.000 lei (about
38.000. 000 Slovak crowns) to Rumania. In January, 1939 the 
value of the goods exported to the Rumanian markets by 
Slovakia was only 85.900.000 lei. This year direct communication 
via Halmi has ceased, and the value of Slovakia's exports to 
Rumania in January was only 2.700.000 lei, so that the decline 
is even greater than in the case of Rumania's exports to Slovakia. 
In the January of 1938 the aggregate value of the foreign trade 
between Slovakia and Rumania was 300.000.000 lei, or about
60.000. 000 Slovak crowns; this year it was only 5.400.000 lei, 
or something over 1.000.000 Slovak crowns. Compared, then, with 
two years ago, the trade between Rumania and Slovakia has 
fallen off to one-sixtieth of what it was.
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WHO FINANCES YUGOSLAVIA’S ECONOMIC LIFE?
According to a book recently published by the Balkanska 

Stampa under the title "W ho Finances Yugoslavia’s Economic 
Life?" (252 pages) the total capital owned by the 1522 companies 
registered in Yugoslavia amounts to 7.441.07 million dinars. Out 
of this sum, shares of the value of 4.600 million dinars (i. e. 
62.27%> of the total value of shares), were deposited at the 
company meetings in 1937. Assuming that this sum is equal to 
100°/o, it is divided among the various factors as follows: State 
capital, 448.3 millions (9.67%); banks, 452.5 millions (9.76%; 
foreign capital, 2387 millions (51.52%); companies, 116.7 mil
lions (2.51%); other shareholders, 1229 millions (26.54). Most of 
the foreign capital was divided as follows, according to the place 
of investment: industry, 80.50%; transport companies, 8.75%; 
credit institutes, 8.04%; commerce, 1.29%; insurance companies, 
1.26%; and hotels 0.16%. According to the countries interested 
in this foreign capital, the figures are as follows: France, 25.01%; 
Britain, 17.038%; America (USA), 14.095%; Germany (including 
the Protectorate), 11.13%; Italy, 9.45%; Belgium, 7.41%; Switzer
land, 5.91%; Monaco, 3.25%; Holland, 2.21%; Sweden, 1.30%; 
Hungary, 1.30%; Luxemburg, 0.59%; Rumania, 0.11%. (“Obzor 
February, 14, 1940).

YUGOSLAVIA MAKES COKE FROM LIGNITE
One of Yugoslavia's main problems is her fuel. She has 

enough wood, but only a limited amount of coal, so that she 
has to rely on her imports for the major part. Coke is most 
suited to bear the high costs, so that an agreement has been 
concluded between Germany and Yugoslavia to the effect that 
those trucks which export bauxite to Germany will return to 
Yugoslavia loaded with coke. It is reported that experiments 
conducted in Yugoslavia with the object of manufacturing coke 
from lignite have now led to satisfactory results, and a 
company has been established for the exploitation of this patent 
at Tuzla near Kreka. The sums invested in a plant for this 
purpose amount to about 250 million dinars.
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s t :  g e l L e r t  m e d i c i n a l  b a t h s  a n d

H YD RO PATH IC  E S TA B LIS H M E N T
Radio-active thermal springs, 47° C. Firstrate hotel 
with 260 bedrooms. Special prices for full treat
ment Effervescent swimming-pool. Medical treat
ment. Modern equipment.
Address: Szt. Gellert-ter. 1., Budapest, XI. 
Telephone: 268-800.

RUDAS M E D IC IN A L BATHS AN D  HYDRO
PATHIC  E S TA B LIS H M E N T

Thermal pool and radium baths. Modern hydro
pathic establishment. Dietetic catering. Special 
inclusive terms. Indoors swimming-pool.
Address: Dobrentei-ter 9. Budapest.

SZECHEN YI M E D IC IN A L BATHS
Sulphuric thermal water, 76° centigrade, springing 
from a depth of 1238 metres. Psychotherapy 
department with modern equipment.
Address: Varosliget Budapest.

D R IN KIN G  CURES
The Hungaria, Attila and Juventus radio
active springs in the Rudas Park. Splendid 
results in cases of kidney, stomach, intestine and 
gall troubles, high blood pressure and premature 
old age. Ask your doctor!
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